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Se abre la sesión a las 11:45 horas.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

La situación en Bosnia y Herzegovina

La Presidenta (habla en inglés): Desearía infor-
mar al Consejo de que he recibido una carta del repre-
sentante de Bosnia y Herzegovina en la que solicita que
se le invite a participar en el debate sobre el tema que
figura en el orden del día del Consejo. Siguiendo la
práctica habitual, desearía proponer que, con el con-
sentimiento del Consejo, se invite a ese representante a
participar en el debate sin derecho a voto, de conformi-
dad con las disposiciones pertinentes de la Carta y el
artículo 37 del reglamento provisional del Consejo.

Al no haber objeciones, así queda acordado.

Por invitación del Presidente, el Sr. Sacirbey
(Bosnia y Herzegovina) toma asiento a la mesa
del Consejo.

La Presidenta (habla en inglés): El Consejo de
Seguridad comenzará ahora el examen del tema que fi-
gura en el orden del día. El Consejo de Seguridad se
reúne de conformidad con el entendimiento alcanzado
en sus consultas previas.

Tras las consultas, se me ha autorizado a formular
la siguiente declaración en nombre del Consejo en
conmemoración de los trágicos acontecimientos de
Srebrenica:

“Cinco años después de la caída de Srebre-
nica en la República de Bosnia y Herzegovina, el
Consejo de Seguridad rinde homenaje a las vícti-
mas de una de las peores masacres de civiles que
se han producido en Europa desde el final de la

segunda guerra mundial. Durante la semana que
siguió a la caída de Srebrenica, designada como
zona segura por las Naciones Unidas, fueron ase-
sinados millares de civiles inocentes, y otros mi-
les fueron reubicados a la fuerza como resultado
de la política de depuración étnica.

Los trágicos acontecimientos de Srebrenica
no deben caer en el olvido. El Consejo lamenta
esos deplorables acontecimientos y recuerda
su determinación de velar por que se aplique todo
el peso de la justicia mediante la labor del Tri-
bunal Penal Internacional para la ex Yugoslavia, y
por que en el futuro no se repitan crímenes de esa
índole. El Consejo destaca la importancia de que
se aprenda de la experiencia y expresa su reco-
nocimiento por el informe del Secretario General
sobre Srebrenica (A/54/549). El Consejo rei-
tera su compromiso con la plena aplicación
del acuerdo de paz de Dayton/París y con el esta-
blecimiento de una democracia multiétnica y el
imperio de la ley en todo el territorio de la ex Yu-
goslavia.”

Invito ahora a los miembros del Consejo a poner-
se de pie y guardar un minuto de silencio en homenaje
a las víctimas de la masacre de Srebrenica.

Los miembros del Consejo guardan un minuto de
silencio.

La Presidenta (habla en inglés): Esta declara-
ción será publicada como documento del Consejo de
Seguridad con la signatura S/PRST/2000/23.

El Consejo de Seguridad ha concluido así la pre-
sente etapa del examen del tema que figura en el orden
del día.

Se levanta la sesión a las 11.55 horas.


